
Hte heights Les hauteurs 

The right Le convenable 

The evil assails you by Le diable t'incite 

suggestion 

A thought of evil from Une tentation du Dia-

Satan ble 

They plunge them into lis les remorquent dans 

error I' aberration 

They never relax their lis ne cessent pas 

efforts 

You invent it Vous l'avez choisie 

With humility and in re· Avec humilite etcrainte 

verence fear 

Without loudness in  A mis - voix 

words 

The morning and eve- Le matin et le soir 

ning 

The spoils (of war) Le butin 

The things as spoils of Le butin 

war 

Keep straight the rela- Ameliorez vos rap· 

tion between you ports mutuels 

those feel a tremor in Les c<Eurs sont remplis 

their hearts de crainte 
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The spoils (of war) Le butin 

They trust in their lord lis s'en remettent a leur 

seigneur 

The two parties Lesdeuxgroupes 

The armed party Qui est armee 

The roots Les demiers 

To justify the truth Faire apparailre Ia ver-

ite 

he prove sfalsehood il Dissipe le faux 

false 

I You implore assistance Vous implorez !'assistance 

I will assist you Je vais vous aider 

Going ranks on ranks Se succedant sans in-

tervable 

He covers you with II vous a couverts 

Drowsiness Leger sommeil 

A calmness Une securite 

The stain of Satan La souillure du Diable 

To strengthen Pour renforcer 

I will instill terror into the Je vais jeter l'effroi au 

heart of the unbelievers coeut des mecreeants 

I 
Cut off the necks Frappez le haut du cou 

They contended against lis se sont opposes 

In hostile array En marche 

who turns his back qui tourne le dos 
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The spoils (of war) Le butin 

Stratagem retreat to Pour biaiser par tac-

deceive tique 

In retreatto a troop Pour se rallier a une au-

tretroupe 

He draws the wrath II encourra le courroux · 

To test the believers by Pour faire eprouver aux 

a gracious trial croyants une belle fa-

veur 

making feeble affaiblissant 

Plans a stratagem Stratageme 

You pray for victory Vous cherchez Ia vic-

toire 

You desist Vous cessez 

You turn away from Vous detournez 

him 

Living creatures Les betes 

Oppression Calamite 

despised Opprimes sur terre 

They despoil and kid- lis vous capturent 

nap you 

Betray not the trust Ne trahissez pas Dieu 

a criterion to judge be- Discernement entre le 

tween right and wrong juste et le faux 

To keep you in bonds Pour t'arreter 

False tales Des fables 

JU.\' I i;_,.... 

4P� .,. rl�':/ � 

t:i J1 4!6.....i4 � 

� �) 
·�� � � . 

�I t.�l ,c:r-JI 

. . . . 
............. 

tr ...i.:i.Aj tlu; 
_,....!)1 1� 

I � 
.;; IJ� 

�) �l ..:,.,l;l�l 

4 1� 

�J):-. 

4P
. 

� 
.ri . . 

J!L  � I '· ·:! � . - �  

Jl-L:JIJ �I 0:! �U 

JSU)L !l � . J • -

�;IS ..:,.,�� 

117 

..:,.,ws:JI -� �"i l ri-� j 
�J� ,.,..��� . .  � � 

�P. _jt �� -� I ! I 
� N - � � ;'4 ---j 1 6  i 

---1 
� .-:' .  Jjl �-� � .. __ ) 1 7 i  ! i 

I I 
�0-..?� ----� 1 8 !  
�;r� 

"i 1 8 1 I -----1 

�!rP� 1 9 1  I i i 

� ��� 1 9 1  
-·-

�G i_;ij� 20 

�_;G��� 22 
��· ·. � 25 q 

�0;.:;;:·';� ·-;;� 
��� -;;! ·� � '1 � � ·< -

� -:il '} _;.:. 'i -� �(G)� 29 1 
-� � � }  ., � AJ:-H I 
•------\ 

��� � 

o b e i k a n d l . c o m



The spoils (of war) Le butin 

The ancients Lesanciens 

Whistling Sifflement 

Clapping of hands BaHement des mains 

To separate the impure Pour separer le mal-

from the pure honm!te du bien 

he heaps them together ll le compacte 

to forgive their past on leur pardonne ce 

qui est passe 

Oppression Sedition 

They refuse lls refusent 

Booty Butin 

Near relatives Proches parents 

The orphan L'orphelin 

The needy Lepauvre 

The wayfarer Levoyageur 

The day of testing Le jour de discerne-

ment 

The side of the valley Leversant 

I The farther L'eloignee 

A matter already en- Un ordre etait realise 

acted 

You have disputed Vous vous seriez dis-

putes 
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The spoils (of war) Le butin 

Allah saved Dieu a preserve 

The secrets of hearts CequereccHentles poi-

trines 

You Jose your power Vous  perdez votre 

force 

Insolently and to be Avec jactance et pour 

seen of men etrevus 

Near for help Je suis Ia pourvous pro-
teger 

He turned on his heels II tourna sur ses talons 

In the manner Com me d'habitude 

Allah punished them Dieu las a frappes pour 

for their crimes leurs peches 

They break their cove- lis violent leur pacte 

nant 

You gain mastery over Tu Jes rencontres 

them 

Disperse with them Disperse - les 

Treachery Traitrise 

Throw back their cove- RejeHe leur pacte 

nant 

They get the beHer lis ont pris de l'avance 

Steeds of war Chevaux en alerte 

To strike terror Vous epouvanterez 

They incline for peace lis s'en penchent pour 

la paix 
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The spoils (of war) Le butin 

Allah is sufficient for Dieu te suffira 

you 

He has strengthened II t'a dej a soutenu de 

you with his aid son aide 

He has put affection be- II crea l'intimite entre 

tween their hearts leurs CO!Urs 

Rouse the Believers Encourage les croyants 

Allah had lightened Dieu a a l lege votre 

your task croyance 

It isn't fitting for a pro- II n'appartient pas a un 

phet prophete 

H e  h a d  thoro u g h l y  Avoir prevalu sur  Ia  

subdued the land terre 

The temporal goods of Les biens ephemeres 

this world de Ia vie immediate 

Ordainment from AI- Prescription prealable 

lah de Dieu 

He h as given power ll l'a donne prise sur eux 

over them 

The kindred by blood Qui sont lies par Ia par-

ente 
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